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See the notice on TED website

461036-2026 - Hange
Poola – Avariiteenistussõidukid – Dostawa średniego samochodu pożarniczego, ratowniczo – 
gaśniczego na podwoziu samochodu ciężarowego z napędem 4x4 dla Ochotniczej Straży 
Pożarnej w Wałach B
OJ S 127/2026 06/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B
E-posti aadress: zamowienia@krzyzanow.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa średniego samochodu pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu 
samochodu ciężarowego z napędem 4x4 dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B
Kirjeldus: 5.1. Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego średniego samochodu 
pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu samochodu ciężarowego z napędem 4x4 
dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B. Zamawiający wymaga minimalnego 24 
miesięcznego okresu gwarancji i rękojmi za wady na dostarczony przedmiot zamówienia. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie Przedmiotu zamówienia OPZ 
(załącznik nr 1 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Menetluse tunnus: aa4dcf8b-9ce9-453f-b857-5d6f892548bb
Sisemine tunnus: ZP.OSP.271.01.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wały B
Sihtnumber: 99-314
Riik – jaotus (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 3.3. Procedura odwrócona: Zamawiający dla prowadzonego postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego zastosuje procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 
ustawy Pzp. W pierwszej kolejności Zamawiający dokonana badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 
Jeżeli wobec Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona zachodzą podstawy 
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wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w postępowaniu, nie składa 
podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, potwierdzających brak podstaw do 
wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający dokona 
ponownego badania i oceny ofert pozostałych Wykonawców, a następnie dokonana 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej ocenia, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający 
kontynuuje powyższą procedurę do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa średniego samochodu pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu 
samochodu ciężarowego z napędem 4x4 dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B
Kirjeldus: 5.1. Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego średniego samochodu 
pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu samochodu ciężarowego z napędem 4x4 
dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B. Zamawiający wymaga minimalnego 24 
miesięcznego okresu gwarancji i rękojmi za wady na dostarczony przedmiot zamówienia. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie Przedmiotu zamówienia OPZ 
(załącznik nr 1 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Sisemine tunnus: ZP.OSP.271.01.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wały B
Sihtnumber: 99-314
Riik – jaotus (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena (cena całkowita brutto oferty)
Kirjeldus: Punkty w kryterium Cena zostaną obliczone wg. następującego wzoru: LC = (Cmin / 
Cb) x 60 pkt gdzie: LC - oznacza liczbę punktów przyznanych ofercie za kryterium Cena Cmin 
- oznacza Cenę brutto oferty, z oferty z najniższą ceną spośród ocenianych ofert Cb - oznacza 
Cenę brutto oferty z badanej (ocenianej) oferty Przy obliczaniu liczby punktów Zamawiający 
zaokrąglał będzie wyniki ostatniego działania do dwóch miejsc po przecinku (z zastosowaniem 
reguł matematycznych):  w sytuacji, kiedy na trzecim miejscu po przecinku jest cyfra „5” lub 
wyższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu „w górę” (to znaczy, że np. wartość 0,155 musi 
zostać zaokrąglona do 0,16);  w sytuacji, kiedy na trzecim miejscu po przecinku jest cyfra „4” 
lub niższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu „w dół” (to znaczy, że np. wartość 0,154 musi 
zostać zaokrąglona do 0,15);
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji i rękojmi za wady
Kirjeldus: Punkty w tym kryterium zostaną przyznane w oparciu o zaoferowany przez 
Wykonawcę okres gwarancji i rękojmi za wady na dostarczony przedmiot zamówienia. 
Zamawiający wymaga minimalnego okres gwarancji i rękojmi za wady na okres 24 miesięcy 
od dnia podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru końcowego przedmiotu 
zamówienia. Maksymalny oceniany okres gwarancji i rękojmi za wady przez Zamawiającego 
wynosi 48 miesięcy. Punkty w kryterium zostaną przyznane według następującego wzoru: Gb 
LG = ------- x 40 pkt Gn gdzie: LG - oznacza liczbę punktów przyznanych ofercie za kryterium 
Okres gwarancji i rękojmi za wady Gb - okres gwarancji i rękojmi z wady z badanej (ocenianej) 
oferty Gn - najdłuższy okres gwarancji i rękojmi za wady spośród ocenianych ofert Przy 
obliczaniu liczby punktów Zamawiający zaokrąglał będzie wyniki ostatniego działania do 
dwóch miejsc po przecinku (z zastosowaniem reguł matematycznych):  w sytuacji, kiedy na 
trzecim miejscu po przecinku jest cyfra „5" lub wyższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu 
„w górę" (to znaczy, że np. wartość 0,155 musi zostać zaokrąglona do 0,16);  w sytuacji, kiedy 
na trzecim miejscu po przecinku jest cyfra „4" lub niższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu 
„w dół" (to znaczy, że np. wartość 0,154 musi zostać zaokrąglona do 0,15).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lisateave: Ofertę należy złożyć za pośrednictwem Platformy eZamówienia, która jest 
dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 22.1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
punkcie przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 22.2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 22.3. Postępowanie odwoławcze 
jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w języku polskim, a 
jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik postępowania 
odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język polski. W 
uzasadnionych przypadkach Krajowa Izba Odwoławcza (dalej zwana „Izbą") może żądać 
przedstawienia tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza 
przysięgłego. 22.4. Strony oraz uczestnicy postępowania odwoławczego, wnosząc pismo do 
Izby, przekazują pismo albo jego kopię, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego. Do pisma wniesionego do Izby dołącza się 
dowód przekazania pisma albo jego kopii stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego albo oświadczenie o przekazaniu im pisma albo jego kopii. 22.5. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 22.6. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe (Dz. U. z 2025 r. poz. 366 ze zm.), osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1045). 22.7. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
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czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający 
był do tego obowiązany. 22.8. Procedura wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby; 2) odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu; 3) domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 22.9. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w ppkt 1. 22.10. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 22.11. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 22.9 i 22.10 SWZ wnosi się w terminie 5 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 22.12. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia 
zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania; 2) 
miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie zamieścił w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania. 22.13. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 22.14. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego "sądem 
zamówień publicznych". 22.15. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 
14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w 
art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem. 22.16. Informacje dotyczące środków ochrony prawnej znajdują się w Dziale 
IX „Środki ochrony prawnej” (od art. 505 do art. 590) Prawa zamówień publicznych.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Ochotnicza Straż Pożarna w 
Wałach B
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001



461036-2026 Page 6/7

Ametlik nimi: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B
Registreerimisnumber: 610402692
Registreerimisnumber: 7752003430
Postiaadress: Wały B
Linn: Krzyżanów
Sihtnumber: 99-314
Riik – jaotus (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@krzyzanow.pl
Telefon: +48243562906
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: Ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1c531d02-723f-4845-9cc6-d521cc3b6ff9  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
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Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/07/2026 20:13:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 461036-2026
ELT S väljaande number: 127/2026
Avaldamise kuupäev: 06/07/2026
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